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See the notice on TED website

295229-2026 - Gara
Germania – Servizi di consulenza fiscale – Rahmenvereinbarung Steuerberatungsleistungen
OJ S 83/2026 29/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione sociale

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Rahmenvereinbarung Steuerberatungsleistungen
Descrizione: Gegenstand des Verfahrens ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über 
Steuerberatungsleistungen. Diese werden durch eine fachlich qualifizierte 
Steuerberatungsgesellschaft erbracht, die die BG BAU in allen steuerlich relevanten 
Fragestellungen professionell unterstützt. Ziel ist es, die BG BAU bei der Einhaltung 
steuerlicher Pflichten zu begleiten, die sachgerechte Behandlung steuerlich relevanter 
Sachverhalte sicherzustellen und eine kontinuierliche, verlässliche Beratung zu gewährleisten.
Identificativo della procedura: decd8be6-97ca-4247-ab05-cb3fb2021ebf
Identificativo interno: 64-2026
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79221000 Servizi di consulenza fiscale

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Alle Standorte der BG BAU.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv - § 17 VgV

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift 
betrifft auch die Bildung terroristischer Vereinigungen und kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/295229-2026
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Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: § 123 Abs. 1 Nr. 2 
und 3 GWB
Frode: § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Corruzione: § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB - Diese Vorschriften betreffen Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr, Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen, Bestechung und Bestechlickeit von Mandatsträgern, Vorteilsgewährung 
und Bestechung - auch in Verbindung mit ausländischen und internationalen Bediensteten -, 
Bestechung ausländischer Abgeordenter in Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: § 123 Abs. 4 GWB - Diese Vorschrift 
betrifft auch Abgabe oder Beiträge zur Sozialversicherung.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese 
Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen sozial- und arbeitsrechtliche Verpflichtungen.
Insolvenza: § 124 Abs. 1 Nr. 2 - Diese Vorschrift betrifft auch vergleichbare Verfahren oder 
wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen in Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Grave illecito professionale: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: § 124 Abs. 1 Nr. 5 
GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: § 124 Abs. 1 Nr. 
6 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: § 124 Abs. 1 
Nr. 8 und 9 GWB
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: § 124 Abs. 2 GWB i. V. m. § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, 
§ 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959).

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Rahmenvereinbarung Stuerberatungsleistungen
Descrizione: Gegenstand des Verfahrens ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über 
Steuerberatungsleistungen. Diese werden durch eine fachlich qualifizierte 
Steuerberatungsgesellschaft erbracht, die die BG BAU in allen steuerlich relevanten 
Fragestellungen professionell unterstützt. Ziel ist es, die BG BAU bei der Einhaltung 
steuerlicher Pflichten zu begleiten, die sachgerechte Behandlung steuerlich relevanter 
Sachverhalte sicherzustellen und eine kontinuierliche, verlässliche Beratung zu gewährleisten.
Identificativo interno: LOT-0001 64-2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79221000 Servizi di consulenza fiscale
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5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Hauptverwaltung der BG BAU, die Leistung wird vorrangig hybrid 
erbracht.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 2 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Die Laufzeit der Rahmenvereinbarung beginnt nach einer 
Einarbeitungsphase von sechs Monaten. Die Einarbeitungsphase beginnt mit dem Zuschlag. 
Die Rahmenvereinbarung hat eine Laufzeit von zwei Jahren. Sie kann von beiden Parteien mit 
einer Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Rahmenvereinbarung gekündigt werden. Erfolgt 
keine Kündigung, verlängert sich die Laufzeit der Rahmenvereinbarung um jeweils ein Jahr. 
Die Rahmenvereinbarung endet, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf, nach 
einer Höchstdauer von vier Jahren.

5.1.5.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 1 974 389,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Steuerberaterkammer nach § 76a StBerG

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV - Eigenerklärung über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV - Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags („Steuerberatung“) in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. 
Mindestanforderung: tätigkeitsbezogener Umsatz von mindestens insgesamt 3 Mio. EUR netto.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
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Descrizione del criterio di selezione: § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV - Nachweis einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung Die Berufshaftpflichtversicherung muss folgende 
Mindestdeckungssumme pro Schadensereignis aufweisen und mindestens zweifach pro 
Versicherungsjahr zur Verfügung stehen: für Vermögensschäden: 3.000.000 EUR Sofern ein 
Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne (noch) nicht besteht, ist eine Eigenerklärung des 
Bewerbers ausreichend, wonach im Auftragsfall ein Versicherungsschutz im vorstehenden 
Sinne erfolgen wird und dies dann nachgewiesen wird.

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Mitarbeitende des Unternehmens mit fachlicher 
Ausbildung/Studienabschluss i.S.d. § 3 StBerG in den letzten drei Geschäftsjahren. 
Mindestanforderung: Mindestens 5 Fachkräfte i.S.d. § 3 StBerG müssen dauerhaft (seit mind. 
1 Jahr) im Unternehmen tätig sein.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Vorlage von 3 Unternehmensreferenzen aus den letzten 
3 Jahren (das sind die 36 Monate vor Veröffentlichung der Bekanntmachung). Die Leistung 
muss abgeschlossen sein bzw. laufend aus einem dauerhaften Vertragsverhältnisses erbracht 
werden. Das Vertragsverhältnis muss mindestens für mindestens 12 Kalendermonaten 
bestanden haben. Die Referenzleistung muss mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar 
sein. Als vergleichbar ist eine Referenz anzusehen, wenn Steuerberatungsleistungen nach der 
Leistungsbeschreibung erbracht wurden. Es müssen dabei mindestens drei Aufgabengebiete 
aus der Leistungsbeschreibung (Kapitel 4 Ziffer 4.1.-4.8.) erbracht worden sein, für juristische 
Personen des öffentlichen Rechts mit mindestens 500 Beschäftigten oder 
Sozialversicherungsträger oder Körperschaften des öffentlichen Rechts mit einem 
Haushaltsvolumen von mindestens 500 Mio. EUR oder öffentliche Einrichtungen mit 
komplexer steuerlicher Struktur, insbesondere mit § 2b UStG und Betrieben gewerblicher Art. 
Mindestens ein der Referenzleistungen muss für einen Sozialversicherungsträger oder eine 
vergleichbare Körperschaft des öffentlichen Rechts steuerlich erbracht worden sein Bitte 
beachten Sie weitere Hinweise zu inhaltlichen Anforderungen an die Unternehmensreferenzen 
in der Anlage 09 Liste Unternehmensreferenzen.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Vorlage einer gültigen Zertifizierung nach DIN ISO 9001
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: LOT-001
Descrizione: Umsetzungskonzept. Siehe Aufforderung zum Teilnahmewettbewerb
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: LOT-001
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Descrizione: Erfahrung des leistungserbringenden Personals. Siehe Aufforderung zum 
Teilnahmewettbewerb
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: LOT-001
Descrizione: Die abgefragten Stundensätze werden zunächst mit der fiktiven Anzahl an 
Stunden multipliziert und dann zu einer Gesamtsumme addiert. Das Angebot mit der 
niedrigsten Gesamtsumme erhält 10 Punkte in diesem Wertungskriterium. Angebote mit 
höheren Gesamtsummen erhalten im Verhältnis dazu geringere Punkte. Die erhalten 
Punktzahl wird mit dem Gewichtungsfaktor (30%) multipliziert
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 15/05/2026
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.subreport.de/E96736381

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 04/06/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.subreport.de/E96736381
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 25/05/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi

https://www.subreport.de/E96736381
https://www.subreport.de/E96736381
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Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informazioni sui termini per il riesame: Bitte beachten Sie hierzu den Wortlaut von § 160 GWB: 
(Abs. 1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (Abs. 2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (Abs. 3) Der Antrag ist unzulässig, soweit [Nr. 1] der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, [Nr. 
2] Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, [Nr. 3] Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, [Nr. 4] mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: BG BAU - 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BG BAU - Berufsgenossenschaft 
der Bauwirtschaft
Organizzazione che tratta le offerte: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Numero di registrazione: Leitweg-ID 993-8001610400-54
Indirizzo postale: Bundesallee 210
Località: Berlin
Codice postale: 10719
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Telefono: +49 89 8897 000
Fax: +49 800 668 6688 37010
Indirizzo internet: https://www.bgbau.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgbau.de
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Numero di registrazione: Leitweg-ID 991-02380-92
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Indirizzo internet: https://www.bundeskartellamt.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
38eac196-ebe1-40be-9ee9-1c61590717e5-01
Motivo principale della modifica
: 
Rettifica errore committente
Descrizione
: 
Es wurde an einer Stelle ein falscher CPV Code angegeben und an einer Stelle stimmte die 
Beschreibung des Auftragsgegenstandes nicht. Dies wurde korrigiert.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: PROCEDURE
Descrizione delle modifiche: Es wurde an einer Stelle ein falscher CPV Code angegeben und 
an einer Stelle stimmte die Beschreibung des Auftragsgegenstandes nicht. Dies wurde 
korrigiert.

Informazioni sull'avviso

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificativo/versione dell'avviso: ae2f0527-12b0-499b-8bcd-2c49b4a37d4c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 27/04/2026 08:20:38 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 295229-2026
Numero dell'edizione della GU S: 83/2026
Data di pubblicazione: 29/04/2026
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